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M. A. Hunenxo, IO. C. Uepnaxoba

AHHOTauMA

B coBpemeHHbIX YCnoBUAX rn106annsaLmm, akTUBHOIO
Pa3BUTUA MENKAYHAPOAHbIX CBA3EN W, KOHEYHO Ke,
YC/IOXKHEHUA MEXKKY/IbTYPHbIX KOHTaKTOB 0CObYI0 3HAUU-
MOCTb NpuobpeTtaeT opMnpoBaHMe MeaMaTUBHON KOM-
NeTeHUMn HenocpeacTBEHHO B pPaMKax LWKO/bHOMO
YPOKA aHIMMCKoro ssblka. HeobxoanmocTb BrageHUs
OaHHOW KomMneTeHuuel obycnoBneHa He TobKo Tpebo-
BaHMAMM NPOodECCMOHANbHON KOMMYHUKALLMK, HO U Bbl-
30BaMM MENKKY/IbTYPHOrO B3aMMOAENCTBMA, YTO TpebyeT
oT byAywmx cneymanncTos cnocobHOCTM BbICTYNaTb MNo-
cpefHUKaMU MeXAY HOCUTENAMM Pas3UYHbIX A3bIKOBbIX
M KyNIbTYPHBIX cucTem. MeamaTMBHan KOMNeTeHUMA pac-
CMaTpUBAETCA KaK MHTErpaTMBHbIA peHOMEH, OXBaTblBa-
IOWMIA  IMHIBUCTUYECKME 3HAHUA, COLMOKYAbTYPHbIE
YMEHUA, KOMMYHUKATUBHbIE CTPATErMN U CNOCOOHOCTb
BbICTYNaTb NOCPEAHUKOM MEMXKAY Y4aCTHUKAMM guanora.
B ee CTpyKType BbIAENAOTCA YETbIPE KOMMOHEHTA: KO-
FHUTUBHbIA, OMNepaunoHabHO-AEeATE/IbHOCTHbIN, MOTU-
BAaLMOHHO-LLEHHOCTHbIM 1 pedrieKcuBHbIN. Llenb HacTos-
LLEero Uccnef0BaHMA COCTOUT B TEOPETUYECKOM 060CHO-
BAaHMM U METOANYECKOM OMUCAHUMU OTAENbHbIX PEKOMEH-
[auMi No pasBUTUIO MeAMaTUBHOM KOMMNETEHLMU y4ya-
wmxca 11-ro knacca B npotecce obydeHMA aHIAMNCKOMY
A3bIKy. Hay4yHas HoBM3HA paboTbl 3aK/toYaeTca B Npea-
JIOXKEHHOM BapuaHTe MHTerpaLmm 3aaaHui Ha pasBuTue
MeANaTUBHbIX YMEHUI B PabOTy C ayTEHTUYHbBIM TEKCTOM
Ha YpOKe aHrMMICKOro ssblka. B xope uccneposaHua
6bl1M NpPOaHaIN3NMPOBAHbI COBPEMEHHbIE Neparornye-
CKMe NoAXoabl, PACCMOTPEHA POJib AYyTEHTUYHbIX TEKCTOB
KaK WHCTPYMEHTa pPasBUTUSA MEAMATUBHBIX YMEHUN,
npegsioXKeHbl 3a4aHuna, obecneynsatolime nocienosa-
TeNbHOE OCBOEHMWE CTPATErMN YTEHUA U MEXKYIbTYPHOM
WHTepnpeTauuun. B nx umcne — 3afaHua Ha Bbibop npa-
BM/IbHOTO OTBETA, Ha onpefeneHne UCTUHHOCTU yTBep-
AEHUM, Ha CONOCTaBNEHNE C/IOB C AePUHULUAMMN U Ha
NPOAYLMPOBAHNE KPATKMX NMMCbMEHHbIX OTBETOB. Teope-
TUYECKan 3HAYMMOCTb PaboTbl COCTOUT B pacLIMPEHUn
HayYHbIX NPeaCTaBAEHUA O COAEPKAaHUN MeLMaTUBHOWN
KOMMETEHLUMN B LUKOJSIbHOM f3bIKOBOM 06pa3oBaHuMM.
MpaKTuYecKkas 3HaYMMOCTb 3aKNHOUHAETCS B BO3SMOMKHOCTU
HernocpeacTBEHHOrO MPUMEHEHUA NPEeAJIONKEHHbIX Me-
TOAMYECKUX Pa3pabOoTOK yUUTENAMU aHTIMACKOTO A3bIKa
B 06pasoBaTeNbHOM npoLiecce.

Kniouesble cnoBa

MeLMaTMBHAA KOMMNeTeHums, A3blkoBoe obpasoBaHue,
KOMMETEHTHOCTHbIN MOAX0A, KOMMYHWKaTUBHbIE yMe-
HUA, MEXKY/NbTypHad KOMMYHUKaLMa, obydeHue WHO-
CTPaHHbIM A3bIKam

bnaropapHocTu

ABTOpbI BblpaxkatoT baarogapHocTb aAnpekTopy WMpuHe
BuktopoBHe BypaHueBON M nefarormyeckomMy Konsek-
TMBy MOY «COLL Ne 19» r. PameHcKoe 3a cogelicteue B
OopraHusaumm nccaefoBaHuA.

Abstract

In modern conditions of globalization, the active devel-
opment of international relations and, of course, the in-
creasing complexity of intercultural contacts, the devel-
opment of mediation competence directly within the
framework of the English language lesson is of particular
importance. The need to acquire this competence is due
to the requirements of professional communication, as
well as to the challenges of intercultural interaction,
which requires future specialists to be able to mediate
between speakers of different linguistic and cultural sys-
tems. Mediation competence is considered as an integra-
tive phenomenon encompassing linguistic knowledge,
socio-cultural skills, communication strategies, and the
ability to mediate between participants in a dialogue. Its
structure includes four components: cognitive, opera-
tional activity-oriented, motivational value-driven, and
reflective. The purpose of this study is to provide a theo-
retical justification and methodological description of in-
dividual recommendations for the development of medi-
ation competence of 11th-grade students in the process
of teaching English. The scientific novelty of the work lies
in proposing a way of integrating tasks for the develop-
ment of mediation skills into work with an authentic text
in the English language lesson. In the course of the re-
search, modern pedagogical approaches were analyzed,
the role of authentic texts as a tool for the development
of mediative skills was considered, and tasks were pro-
posed to ensure the consistent development of reading
strategies and intercultural interpretation. These include
tasks concerning the correct answer selection, determin-
ing the truthfulness of statements, matching words with
definitions, and providing brief written responses. The
theoretical significance of the work lies in expanding
scholarly understanding of the content of mediation
competence in school language education. The practical
significance lies in the possibility of direct application of
the proposed methodological recommendations by Eng-
lish language teachers in the educational process.

Key words

mediation skills, language education, competence ap-
proach, communication skills, intercultural communica-
tion, teaching foreign languages
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BBenenmne / Introduction

B Vkase I IpesupnenTa «O HaumoHaIbHBIX 1ieJIsx passuTia Poccurickon Deneparnym Ha
rteprioft, 1o 2030 rozra» OIHOV M3 BasKHEIIIIVIX 11eJ1e SIBJISIeTCS CO3IaHVe BO3MOKHOCTE! IS
caMopeaM3ary 1 pasBuTys TajaHTos [1]. Ha mikony Kak oauH 13 IIepBUYHBIX MHCTUTY-
TOB COLTMAJIM3aLNM JIOKUTCS OTBETCTBEHHOCTb 3a BOIUIOIIIEHMEe B XXVM3HB IAHHOWM IIPO-
rpaMMBbl Pa3BUTIS, Beb VIMEHHO B IIIKOJIe Y YeJloBeKa 3aKJIafbIBafOTCs HaBBIKM COLIaIb-
HOro o01IeHsI, POPMUPYIOTCS MHTEPeChl, KOTOpble OyayT OKas3blBaTh BIIVISHE Ha BCIO I10-

CJIEIYIOIIY O JKM3Hb.
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Hayuno-memoduueckuii asexmponnsiil xypHas «Konyenm»

Baxxryro posib B JOCTVDKeHMUM TOCYIapCTBEHHOVI CTpaTerni UrpaeT OBJIajleHVie VHO-
CTPaHHBIM SI3bIKOM, IIOTOMY UTO U151 TPOIBVDKEHVS MMKa Poccryt Kak Hay YHO-TeXHOJIO-
I'MYecKoVl Jep>KaBhbl ee ITpefiCTaBUTe M HeoOXOAMMO O3HAaKOMUTHCS ¢ oOpasliamMmyu MUpo-
BOVI KYJIBTYPbl, TEXHOJIOTMSIMM VI HayYHBIMU JOCTVDKEHUAMM IPYTMX TOCYAAapCTB U OBITH
CIIOCOOHBIMM IIPEICTABUTD CBOIO CTPaHy Ha MeXTyHapOIHO apeHe. AHTTIMIICKNI SI3bIK SIB-
JISIETCsl YHUBEPCAIbHBIM KOMMYHUKATUBHBIM CPEICTBOM IJISI MEXIYHaPOIHOI0 HayYHOTO
coo0111ecTBa, T03TOMY HambOosIbIIee umciio Koyl B Poccurickon Depepalinmt Ho-IipexxHeMy
OPaKTUKYeT IperogaBaHie MMEHHOTO aHTJIMICKOTO sI3bIKa.

B coBpemeHHBIX yciIoBMSIX II00a/IM3aLMN U paCIIVIPEHVSE MeXXTyHapOIHbBIX KOHTaKTOB
IIIKOJIbHOE $I3BIKOBOe OOpa3oBaHMe CTaIKMBaeTCsl C HeOOXOMVIMOCTBIO CYIIeCTBeHHOTO Ilepe-
OCMBICJIEHVSI CBOMX LieJIeVl M cofeprkaHvisl. TpaayiivoHHbIe ITOIXOAbI, OpVIeHTMPOBaHHBIE
Hpeske Bcero Ha (popMimpoBaHVe TpaMMaTIIeCcKVIX 1 JIEKCMYIeCcKIX HaBbIKOB, yKe He obecrte-
YMBAIOT B TIOJTHOVI Me€pe TOTOBHOCTD YUAIIIMXCS K peayTbHOMY MEXKYJIBTYPHOMY B3avIMOMIEV-
cTBIIO. B 3TOM KOHTEKCTe 0co0YI0 aKTyaJIbHOCTh HpHOOpeTaeT pasBUTHe MeAVaTUBHOM KOM-
IeTeHINY, KOTOopasi ITpeficTaB/IgdeT COOOV CIIOCOOHOCTH BBICTYIIATh IOCPEITHMKOM MeXITy
y4acTHMKaMV KOMMYHMKaIIUV, IIpeofiosieBasi A3bIKOBbIe, KyJIbTY PHbIE VI CMBICJIOBble Oapbephl.

Y pok aHITIMIICKOTO A3bIKa B IIIKOJIe 00sIajaeT 3HAYMTeTbHBIM IOTEeHITVAIIOM 1 pop-
MUPOBaHVs MeIVaTUBHBIX YMEHUI: peryisipHasd paboTa ¢ pa3HOOOpa3HBIMM TeKCTaMU, MO-
AesvpoBaHyie KOMMYHVKATUBHBIX CUTYaIyi, 0OCy KIeHvie MeXXKYJIbTY PHBIX Pas3jINduil co-
3Aal0T OJIarONPUSATHYIO CpeAy IS pasBUTUA JaHHOV KoMmeTeHIN. OgHaKo Ha ITpaKTuKe
lleJleHaIIpaBJleHHass pabora mo ee popMMPOBaHMIO HeEpelKo OCTaeTcs Ha Hepudepun
ydeOHoOro IIpoliecca, a MeTOfuecKye pecypchl MCIIOIB3YIOTCS HeIOCTaTOYHO CYCTeMHO.

AXTya/IbHOCTD HACTOSIIIIETO MICCIeNOBaHs 00yCIoB/IeHa HeOOXOMMMOCTBIO MeTOyde-
CKOT0 0DOOCHOBaHMSI CHICTEMHOV PabOTEI IO PasBUTMIO MeIMaTMBHOV KOMIIETeHITNI HeIlo-
CpelCTBEHHO B paMKax ypoKa aHIJIMIICKOTO SI3bIKa Ha yPOBHE OCHOBHOI'O 00IIero oopasosa-
Hyst. CylecTByromye MOAXOAbl TPeOyIoT KOHKpeTH3aIuy IMPVMEeHUTeIbHO K IIKOJIEHOV
ayAVTOPUI C yU4eTOM BO3pacTHBIX 0COO@HHOCTeTI 00y JaroIyxcs, criel Ky yueGHoro mpes-
MeTa 11 TpeboBaHMI peflepajIbHOIo TrocyAapCcTBeHHOro 00pasoBaTe/IbHOro craHaapra. Less -
paspaboTarh TeopeTirdecKy 000CHOBaHHBIVI KOMIUTEKC yueOHBIX 3aJaH [ PasBUTVIA MeIV-
aTVIBHOVI KOMIIeTeHIMM ydamyxcs 11-ro xiacca Ha ypoKax aHITIMIICKOTO s3bIKa. B coorser-
CTBUV C TTOCTaBJIEHHOV 11eJIbI0 ObUTV OIIpejiesIeHbl CJIeMyToIIyie 3a/1aun: O3HaKOMUThCH C Teo-
peTVYeCcKMMIM OCHOBAMM Pa3BUTHMS VHOSI3ITHOV MEIIMATMBHOV KOMIIETEHITNN,; PacCMOTPETh
VIHOSI3BIYHYIO MeIMaTUBHYIO KOMITETEHIIMIO KaK COCTaBJISIONIYIO YacTh cofep>kaHus oOyde-
HISI MTHOCTPaHHOMY $I3bIKY; O3HAKOMMTBCS C TICIXOJIOrO-IIeIArorM4ecKovt Vi JIMHIBUCTUYECKOV
VIHTEPIIPETAVSIMIU TIOHATVSL «MeIVaIsD»; V3YUUTh IPVIMEHEHNE CTpaTervi MeavaTUBHOM
AaKTVBHOCTM B METOIMKE TIPETIOIaBAHISI aHTJIVMVICKOTO S3bIKa, ITPOAHAIIM3MPOBATh METOTbI T
TIOITXO/IBI K OCBOEHVIIO MEIVMATVMBHOW eSTEeTbHOCTV B CTapIIIeN IIKOJIe; OIIPEIeINTb TUIThI
y4eOHBIX 3afJaHUI [Is yJallyXxcsl CTapIler IIIKOJIbl, HallpaB/IeHHbIX Ha (pOpMIpoBaHe Me-
AVIaTMBHBIX YMEHWUV; COCTaBUTh PEKOMEHOAIIMI II0 ITPVUMEHEHWIO YIIPaKHEeHW I y4a-
IIVIXCST CTAPIIIeV IITKOJTBI IT0 Pa3sBUTVIIO MEAVIATUBHBIX YMEHWVI.

O030p nureparypsl / Literature review

Hayunbin naTepec K Bormpocam popMypoBaHMsl KOMIIETEHIIV VI Pa3sBUTUS Meaya-
TUBHOV 1eSITeJIbHOCTY B CHCTeMe 0Opa3oBaHMsl, MHTEPKYJIbTY PHOV KOMMYHMKAIIVV U ITPO-
deccroHaIbHOV TTOITOTOBKM CIIeIMaJIVICTOB Halllell OTpakeHVe B psijie aKTyaIbHBIX ITy0-
JIMKaIWY, yIiTy0JIeHHO OCBellalolyX Kak Oa3oBble TeopeTndecKye OCHOBBI, TaK U COBpe-
MeHHBbIe Ileflarormdeckye IpakTUKY, CBI3aHHbIe C POPMMUPOBaHMEM MeIaTUBHOM U KOM-
MYHVKAaIIVIOHHOVI KOMIIETEHTHOCTA.
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Mounorpadms «Vcenemosarenns XXI Beka: popMupoBaHme KOMIIETEHIINI B CHICTEME
BbICIIIero oOpasosaHus» (2022), moarorossieHHas nox pefaxument E. B. Kapasaesorni, mpep-
CTaBJIsIeT BCeCTOPOHHUM aHaJIN3 COBpeMeHHBIX ITOAX0J0B K KOHCTPYMPOBaHUIO 00pa3oBa-
TeJIbHBIX [IPOTrpaMM, HallpaBJIeHHBIX Ha pasBUTHeE MCCIIe0BaTeIbCKIX U IPOdeccroHalb-
HBIX KOMIIETEHIIUII CTYIeHTOB [2]. ABTOpBI KOJUIEKTMBHOIO TpyZa paccMaTpMBAIOT He
TOJIPKO CTaHAApTHBIe aKaJeMiJecKye YMeHWs, HO U TpaHCBepcajlbHble, YHUBepcaIbHbIe
KOMIIeTeHIIVY, BKJIIoYass KOMMyHVKaTVBHBIE VI MeAVaTVBHBIe, II04epKIBas BaXXHOCTb VX
VIHTerpalu B COBpeMeHHble oOpasoBaTeslbHble NpakTuKu. Ocoboe BHMMaHME yiejIeHO
HeoOXOIVMMOCTM ajjalTally oOpa3oBaTe/IbHBIX CTpaTernil K HOBBIM BbI30BaM OOIIecTBa
3HaHWUW, TeXHOJIOTMYeCKOV MOJIepHM3allN ¥ MyJIbTUKYJIBTYPHOMY KOHTEKCTY, YTO I103BO-
JIeT MOAeJIMPOBaTh TPaeKTOPUM YCIIeITHOV collMasi3aliy Oy ayIIyX CIIelaICTOB.

Pabora I'. I'. Momrganosom «KorauTrBHas MOJIMKOIOBOCTh MEXKYJIBTYPHOV KOMMY-
HVIKa[y: BepOaika 1 HeBepOamka» (2024) ckoHIIEHTpUpOBaHaA Ha aHa/IV3e MYyJIbTUKO-
JOBOCTVI KaK KOTHUTMBHOTO (peHOMeHa B MeXKYJIbTY pPHOV KOMMYyHMKaumu [3]. ABTop mity-
G0Ko mcciIeTyeT B3aMO/IeVICTBYIE 3bIKOBBIX M HesI3bIKOBBIX CPeICTB KOMMYHMKAIIVW, IO/~
yepKuBaeT, uTo 3ddeKTrBHOe B3aMMOJIeNCTB/ie B MHOTOHAIIVIOHAJIbBHOM U MYJIbTUA3BIY-
HOM IPOCTPaHCTBe BO3MOXKHO JIVIIIb IIPY afleKBaTHOM OCMBICJIEHVVI 3TOVI ITOJIIKOOBOCTA.
Ocoboe 3HayeHMe NIpUIaeTCcs B3aMOCBsI31 BepbaIbHOro 11 HepepOasIbHOro KOMIIOHEHTOB,
VIX pOJIU B IIepefiade 3Ha4MMOI0O cofiep>kaHs 1 POpMIUPOBaHUN YCTOMYMBBIX KOMMYHVIKa-
TUBHBIX MOJIeJIeVl U3HYTPY KyJIBTYPHBI U C HO3ULIVI MeXKYJIbTYy PHOTO JyajIora.

Cratps B. B. Cadporoson «J/ImHrBOAMIAKTITUECKII€ OCHOBEI 00y YeH s ITepeBOIIeCKOT
HeATeJIbHOCTV T'yMaHUTapueB HellepeBOIUecKnX clielasabHocTer» (2024) paccMaTpuBaeT
cnennduKy IIOATOTOBKY CTYAEHTOB HellepeBOIUecKX HallpaBIeHUI K MeXbsA3bIKOBOV U
MeXKYJIbTy pPHOVI KOMMYHMKauu [4]. ABTOp aHa/IM31pyeT CYyIIHOCTHbIE OCOOEHHOCTM Ile-
PEeBOTYECKON 1eATe/IbHOCTH, BblIesIdeT JIMHIBOAVAaKTUIecKe MexaH3Mbel (popMupoBa-
HVSI COOTBETCTBYIOIIVIX HaBBIKOB Uepe3 MHTerpaluio IepeBogYecKrx 3aj1ad, KOMMyHMKa-
TUBHBIX TPEHVPOBOK ¥ aKCMOJIOTMYeCKI OPMEeHTHPOBaHHBIX METOAVK. DTO I03BOJILeT He
TOJIBKO OOYyYNTh HpaKTUUYeCK/M acleKTaM IepeBojia, HO U 3aJI0KUTh OCHOBBI MeIMaTVB-
HOT'O B3aVIMOJEVICTBI B MHOTOHAIMIOHAJIbHOM IIPOCTPaHCTBe.

B pabote «JIuHrBOAMIAKTIYECKIE Pa3MBIIUIEH O MeIMaTMBHOM 00pa30BaH ITperio-
JaBaTesIsI-VcciIe/IoBaTelIs B CYICTeMe SI3bIKOBOVI ITOJITOTOBKM K MeXX 1y HapOHOMY IITapTHEPCTBY
v coTpyaHmdectBy» (2022) B. B. CadpoHoBa akiieHTHpyeT BHMMaHMe Ha HeobxoaymocTi dpop-
MMpoBaHMs y OyIyIyx IperiofiaBaTeslerl MCCIIeIOBaTeJIbCKMX Y MeAMaTUBHBIX CTpaTerui
MBIIIUIEHNS, TaK KaK MMEHHO 4epe3 MeIVaTUBHOCTh BO3MOXKHO YCITeIITHOe pellleHlie HOBBIX
npodpeccoHaIBHBIX 3a/la4d B IJIoOaym3upymomeMcs Mupe [5]. ABTop aprymMeHTHpyeT poJib
A3BIKOBOVI TIOZITOTOBKM He TOJIBKO KaK MHCTPYMEHTaJIbHOV, HO U KaK cpefIbl (POpMIpPOBaHIIA
JIVTYHOCTV, CTIOCOOHOVI K MEXKKYJIBTY PHOV aJIallTallyivi U IIPOyKTVBHOMY JIMaJIory .

B pabote [1. Koctnt 1 M. KaBajum packpbsIBaroTcs HOAXOABI K POPMUPOBAHNIO M-
aTVBHBIX KOMIIETEHIINTI B IIpoliecce M3y4YeHNs MHOCTPaHHBIX S13bIKOB [6]. Ocoboe 3HaueHVIE
HpuaeTcs MpakTUKaM 00yueHs CTyAeHTOB MeXKYJIbTY PHOMY IOCPeIHIYeCTBY, KOTOpbIe
obecrieunBaloT IIpodeccroHaIbHYI0 MOOWIIBHOCTE BBIITYCKHVUKOB B YCJIOBUAX T7I00aTbHBIX
VI3MEeHeHWVI I MHOTOOOpa3ys A3bIKOBBIX Cpefl.

Cratpa K. Xarwtagga n @. XarwiaHz cocpeqoTodeHa Ha aHaIv3e posIvi 0OpaTHOV CBI3U
B OOy4eHUN BTOPOMY $I3bIKy KaK MHCTPYMEHTY pa3BUTHS MeIMaTUBHBIX YMeHUN [7]. As-
TOPBI ITOKA3BIBAIOT, YTO TPAaMOTHO OpraHW30BaHHasg oOpaTHasi CB3b popMupyeT y oOyda-
IOIIVIXCS CIIOCOOHOCTh K pedpiieKCuM 1 MeXKYJIBTYPHOV MHTepIIpeTaly, YTO SBJIIeTCs
HeOoTheMJIEMOVI COCTaBJIAIONIeN Me[IaTVBHOVI KOMIIeTeHIIVINL.
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B monorpadum 2023 roma miaBa «MeauaTtusHas TeKcTooOpasylolias HesTeIbHOCTD
KaK 0OBbeKT OlleHMBaHVSA B JIMHIBOKYJIBTY PHOVI ITefJarorvKe» IIOCBsIeHa BOIIPOCY OLleHM-
BaHVISL MeAMATVBHBIX KOMIIETEHIINIL: OT CO3aHVs MeAMaTUBHOTO TeKCTa A0 aHaIn3a KOM-
MYyHMKaTMBHOM 3 PeKTMBHOCTM oOpa3oBaTeslbHBIX cTpareruit. [8] Kpurepun ycnemto-
CTU JIesITeJIbHOCT (POPMYJIMPYIOTCS Ha CTBIKE S3bIKOBOV, KOMMYHMKATVMBHOW U COLVIO-
KYJIBTY PHOVI KOMIIETEHTHOCTEV, UTO aKTyaJIM3MpyeT 3a1aun IS I1eJaroros 1 MeTOIVICTOB
A3bIKOBOr0 oOpaszoBaHus [9].

B pabote 2024 roma «MeToposorndeckue Ipob1eMbl popMMpoBaHys OOIIeryMaHM-
TapHBIX KOMIIETEHIIUT B YCIIOBMSIX T€OIOIUTIYECKOTO IIPOTMBOCTOSIHIS I CTPOUTEIIbCTBA
HoBOro Mupa» B. B. CadpoHOBa cTaBUT 11011 COMHEHVe OHOJIVIHETIHbIe IIOAXO/IbL, IIpeyIaras
B3BellIeHHYI0 MYJIbTUAVCHUIUIVMHAPHYIO CTpaTernio BOCHUTAHMS KOMIIETEHIIUI HOBOTO
niokosteHus [10]. 3meck moguepKmMBaeTcs, 4TO MeAMaTMBHAas KOMIIETEHTHOCTb BBICTyIIaeT
OIITHVM M3 CPeJICTB a/laIlTallM ¥ YCIIEITHOTO B3aMOIEVICTBIS B YCIIOBUAX OBICTPO MEHSIIO-
11evics VI KOHGIIMKTOTeHHOV MeXXTyHapPOIHOVI Cpeflbl.

Yuebroe nocobme [1. ITepkntca npenocrasiseT dyHIaMeHTaIbHbIE TeOPeTIIecKye
OCHOBBI aHaJIM3a IIPOLIeCCOB KOMMYHVKAIIVV B O0IIIeCcTBe, pacKpbIBaeT KITIOUeBble TTOHSATS
VI MOZIeIVI KOMMYHMKAIIVIOHHOTO B3aVIMOMEVICTBIIS, OCBeIaeT CIIenPVIKY COIIMATbHBIX 1
MEXITVYHOCTHBIX KOMMYHMKAIINL, 9TO BaXXHO IS OCMBICTIEHVSI MeIVaTUBHBIX aCIIEKTOB
o0Opa3zoBaTeIbHOTO 1 ITpOodecCOHAJIBHOTO B3auMopeicTs [11].

Hoxitan C. @arxm n D. A. IITabaHu pacKkpblBaeT IPaKTUKO-OPVEHTNPOBAHHBI aCIIEKT
MeAMaTVUBHOrO oOpas3oBaHMs, Jlejlasi aKIleHT Ha MeXIVCLMIUIMHAPHOCTU MeaMaTUBHBIX
3HaHUI 1 X HeobxomuMocTy mist 3pPeKTMBHOro paspelleHis IIpaBoOBbIX KOH(IIMKTOB
[12]. AHaTM3MPYIOTCS TIPMMEPHL I COBpEMeHHbIe TpeOOBaHMsI K KOMIIETEHIIVSIM CyTIev,
IIOTYePKIMBAETCS BAXKHOCTh YMEHVIS CO34aBaTh aTMocdepy coracys ¥ B3ayMOIIOHVIMAHVIS
IUISL JOCTVDKEHVISI HAaVUIYUIMX PelIeHViI B IPaBOBOI ITPaKTVIKe.

Haxonern, oOmeesporntevickuit fokyMeHT CEFR (Common European Framework of
Reference: Learning, Teaching, Assessment, 2022) BeICTyIIaeT YHMBEpPCAIbHBIM CTaHAAPTOM B
o0J1acTy 43BIKOBOrO 00pa3oBaHsl, PeryIaMeHTPYs YPOBHY BIIafleHs SI3bIKOM, CTPYKTYpPY U
cofepkaHye OOyUueHMs], B TOM 4lcIIe yesIsas IpVCTaIbHOe BHYIMaHVe Pa3sBUTIIO MeIVaTB-
HOVI KOMITETEHIIVI KaK OJTHOVI M3 KIIIOYEBBIX COCTABJISIONTNIX KOMMYHVKATUBHOTO IIPOWIIL
mmaHoctr. CEFR 1o3BosIsteT cONOCTaB/IATh HOCTVDKEHMSE OOydJaroIxcs, YHUPUIIMPOBATh
TTOZIXOZIBI K 00y YeHVIO MHOCTPaHHBIM SI3bIKaM, 3a/1aBast OOIIyie OPMEeHTMPHI 71 MHTepHAIIVIO-
HaJIbHOTro oOMeHa mpakTvkKamm [13]. Companion Volume KoHKpeTM3MpyeT AeCKPUIITOPbI Me-
AVaTUBHBIX YMEHUV IIPYMEeHNTEITHHO K Pas/IMUHbIM SI3bIKOBBIM yPOBHSM [14].

B 11ey1oM anHaym3 yKa3aHHBIX MICTOYHIKOB TI03BOJISIET 3aK/IIOUNTh, YTO COBpeMeHHoe 00-
pasoBaHue 11 ITOJITOTOBKa CIIeIVaJIICTOB BCe OoJlee SIBHO CMEIAlOTCs B CTOPOHY KOMITIEKCHOTO
Y TJIyOOKO MHTErprpOBaHHOTO IIOAX0/a, T1e MeAMaTIBHasA 11 MeXKYJIbTy pHasl KOMIIETeHTHO-
CTV CTaHOBSATCSI HEOTheMJIEMOV YacThIO PO ecCOHaIbHOV MIEHTUYHOCTY, a Iefaroride-
CKMe CTpaTerni OpMeHTPOBaHbI Ha opMripoBaHme TMOKMX, pedprieKCMBHBIX 1 3P PeKTVBHO
B3a/IMOJIEVICTBYIOIIVIX B CJIOXKHOVI COLIMOKYJIBTYPHOV cpefie JimaHocTen [15].

Mertonosnornueckas 6a3a nccaemosanms / Methodological base of the research

TeopeTmueckyto OCHOBY MCCiIeOBaHMSI COCTaBWIN: aHaIM3 Hay4HOW JIUTepaTyphbl 110
rpodiieMam popMMpOBaHYIS MeAVATUBHOV KOMIIETEHIIM B IIIKOJIBHOM $I3bIKOBOM 0Opa3oBa-
HWUV; CPaBHUTEJIbHBIV aHa/IN3 CYIIECTBYIOIINMX IeIarorMyecKyX IOIXOHA0B K ee pasBUTHIO;
0000I11IeHe Iepe0BOr0 METOIMYECKOTO OITbITa PabOThI yumTeslert aHIJIMIICKOTO S3bIKa; MOJle-
JIVIpOBaHVe CHCTeMBI 3aflaHW )1 TI0CIIeIOBaTeIbHOTO PasBUTYS MeIVIaTVIBHBIX YMEHUIA
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[TpakTiyeckas 4acThb McCiIeOBaHNs BKJIIOYala pa3paboTKy MeTOAMYeCcKIX MaTepra-
JIOB M1 CICTE€MBI 3a/IaHNV Ha OCHOBE ayTEHTUYHOI'O TEKCTOBOI'O MaTepuasia, a TakKe IIPpOoeK-
TUPOBaHVe KOHKPeTHBIX 00pa3oBaTeIbHBIX CUTYaLIMV, HallpaBIeHHBIX Ha IT03TaIriHoe pop-
MMpOBaHVie MeIVIaTMBHBIX YMEHWI B yCJIOBUSX IIKOJIBHOTO YpoKa. Benymimmy teopernye-
CKVMM IIOAXOOAMWM BBICTYIIVUIM KOMIIETEHTHOCTHBIVI, KOMMYHMKATUBHBII ¥ JIWY-
HOCTHO OPVMEHTMPOBAHHBIV ITOIXOIbI.

BaxHOTI cocTaBiIstoNnIen TeopeTaecKor 0aspl MCCIIeIOBaHMS SBIISIeTCS aHaJIN3 PoJle-
BOVI CTPYKTYPBI MeuaTopa. MeXXIcHUIUIMHAPHBIV aHaJIN3 IIOHATV MeAyalivid II03B0JIVII
COCTaBUTH KaPTy POJIEV MeOuaTopa B MEXKYJIbTYPHOM KOHTEKCTE: JaHHbIe POJIM JE€MOH-
CTPUPYIOT OCHOBHBIE 3aJauM, KOTOPbIE MeAMaTOP BBHIIOJIHAET HIPM OCYIIeCTBIEHUNM Jesi-
TEJIBHOCTM Ha POIHOM V1 MHOCTPAaHHOM $3bIKe, VI CJIy>KaT OCHOBOVI /151 COCTaBJI€HVISI HOMEH-
KJTaTy pbl MaKpO- "I MUKPOYMEHU MHOS3bIYHOVI MEIVATVBHO 1€ TeIIbHOCT:

1) anaimmsaTop KOHQIIMKTa: MeAuaTop IIOMOraeT CTOpPOHaM [OWTU O CYTU KOH-
drvKTa, aHaJIM3MPYS U COIIOCTaBIIAS JaHHbIe, OTCTPaHSSACh OT SMOLMOHAJIBHOV COCTaBIIsA-
IOIIel M JIMYHBIX HpE)Iy6€>K)1€HVIT7[,’

2) KOHTpOJIep BaJIVMIHOCTY JaHHBIX: MeIMaTOp OoT/IndaeT paKThl OT MHTepIIpeTarIil
¥ IIOMOTaeT esiaTh 3TO coOeceTHIKaM;

3) nccenoBartesib: MeIMATOP HaXOAUT ¥ OTOMpaeT MCTOUYHMKY, M3y4aeT JaHHbIE 10
KOHJIVKTY;

4) opraHmM3aTOp OVICKYCCUI: MeAMaTOP BeleT [IeperoBOPhl B HY>)KHOM pycJle, yMeeT 1X
Ha4aTb 1 PV HEOOXOIVMOCTY IIpepBaTh;

5) reneparop wzert: momMoraeT codeceHVIKaM MCKaTh CLIOCOOBI pa3peleHist KOH(IIVIKTa;

6) cobecemHVIK: IEMOHCTPUPYET KOPPeKTHOe BepOaJTbHOe 11 HeBepOasIbHOe IIOBeIeHIE;

7) IICMIXOJIOT: CHMMAaeT SMOILIMOHaIbHOe HaIlpsDKeHVie, yIIPaBIIsieT CBOMMM SMOLIVISIMI,
SIBJISIETCS. aKTVBHBIM CJIyIIIaTeIeM;

8) TpeHep: HMPOBOAWT IEPETOBOPHI C YCTAaHOBKOW Ha COTPYAHWMYECTBO M OOydaer
YYaCTHMKOB KOHCTPYKTMBHOVI KOMMYHMKALIV,

9) HemmpodpeccrOHAIBHEIN  IIepeBOAYMK-MHTepIIpeTaToOp: IIOHMMaeT, IepedaeT u
aJalTUpyeT TeKCThI pasINuHbIX POPMaTOB 111 coOeceJHIKa, He MMeIOIIero JOCTyIIa K c-
XOIHOV MHPOPMaLIVN.

ITpu paboTe c ayTeHTMUYHBIM SI3bIKOBBIM MaTepyaioM oOyJarolyecs JOJDKHBI BlafleTh
TpeMs OCHOBHBIMM cTpatervsiMu. IlepBast cTpaTerus HalpasiieHa Ha OOIllee IIOHMMaHUe
TekcTa (skimming), korga 4mraTesIb CTPEeMUTCS YJIIOBUTh OCHOBHYIO MIIE0 1 OO CMBICTT
Oes3 yriryOieHus B feTaln. Bropas crpaTerisi — HouckoBoe 4TeHMe (scanning) - poKycupy-
eTcsl Ha HaxOX[IeHWV KOHKPeTHO 3allpalivBaeMol MHAOopMalniy, 4To IpealioiaraeT ms-
OuparesibHOe UTeHVe C 11eJIbIO HalITV OTBeThbl Ha KOHKpPeTHBIe BOIIPOCkL. TpeTbs cTpaTeriis
IpefirosiaraeT AeTajlbHOe [IOHMMaHMe TeKCTa, TpeOyIolllee Iy OOKOro aHasIv3a Bcex sI3bIKO-
BBIX U cOflep KaTeJIbHbIX acrieKTos [20].

Bragenue pasiamuHBIMI CTpaTerMsiMi UTeHWsI IIOMOTaeT OOyYaloIIMMCS IIOJIb30-
BaThCsI KOMIIEHCAIIMIOHHBIMYM YMEHVISIMU — TaKMMM KakK Jorajgka o sHaueHUM He3HaKOMbBIX
CJIOB IO KOHTEKCTY, I10 CO3BYUMIO C POAHBIM SI3bIKOM, II0 CJIOBOOOpa3oBaTesIbHBIM 3JIeMeH-
TaM. DTO KpUTHUUYECKM BaXKHO, IIOCKOJIBKY BBIIIOJIHEHE 3aJaHNI HepeaKo He TpeOyeT MmoJl-
HOI'O ¥ [eTaJIbHOI'O IIOHMMAaHMs KaXXI0ro CjI0OBa B TEKCTE: OCHOBHOE COmep KaHVe MOXET
OBITH TOHATO V1 Oe3 3HaHW OTHeJIbHBIX JIEKCMYeCcKMX equHNL. VIMeHHO 3T0 yMeHMe — pado-
TaTh C «HEIIOJIHBIM» 3HaHVEM $SI3bIKa — OTHO M3 KJIIFOUEBbIX IIPOSIBJIEHNI MEIVAaTUBHOVI KOM-
TIeTeHITNN B IIIKOJIbHOM KOHTeKcTe [21].
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PesynbTaTsl ccienoBadms / Research results

MenmaTmBHasi KOMITETEHIINS CTAaHOBUTCSI HEOTheMJIEMOVI COCTABJIAIONIElI COBpeMeH-
HOTO SI3bIKOBOTO 0OpaszoBaHus. OHa IpeficTaBIsieT COOOV MHTEeT paTHUBHBIN (PeHOMEH, BKITIO-
YJaIOIIVIL JIVMHIBUCTYECKYIe 3HaHVIS, COIIVIOKYJIbTY PHBIe KOMIIETeHIINN, Pa3BUThIe KOMMY-
HVUKaTVBHBbIE YMEHVS ¥ CIIOCOOHOCTb K MEXKYJIbTypHOU Meauamnumu. Ee dpopmuposanme
CTaHOBUTCS IIPVOPUTETHBIM HallpaBJIeHVeM MOJIepHM3AIINY COBPEMEeHHOTO SI3bIKOBOTO 00-
pasoBaHus. [Tpu sTom omHMM 13 Hanbosiee 3P PeKTMBHBIX MHCTPYMEHTOB Pa3BUTVA HaH-
HOVI KOMIIeTeHIIUM sIBJIsieTcs paboTa ¢ ayTEeHTMYHBIMY TEKCTaMV, KOTOpbIe He TOJIBKO 3Ha-
KOMSIT OOYUalOIINXCs C peaylbHbIM (PYHKIVIOHMPOBAHEM $I3bIKa, HO ¥ TIOTPYXXKaIOT MX B
KyJIBTY PHBIVI KOHTEKCT V3y4aeMOro s3bIKa.

[Ton MeVaTMBHOV KOMIIETEHIIVEN B A36IKOBOM 00pa3oBaHMV IIOHVMAeTCs MHTerpa-
TMBHOE Ka4eCTBO JIMYHOCTH, BKJTIOUAlOIIee CIIOCOOHOCTHM K OCO3HAHHOMY ITOCPeIHIYIECTBY
B KOMMYHVKAIVV MEXIY JIFOIBMV, COLVAIBHBIMV FPYIIIaMI VIV KyJIbTy pamit. [ Iprimenn-
TEeJIBHO K IIIKOJIBHOV ayAUTOPUM 3TO O3HaYaeT YMeHe IITKOJIbHKA ITIOHATH TeKCT VIV BBI-
CKa3bIBaHVIE C [IO3UIIVIN IPYTOV KYJIBTY DB, «II€PEBECTVI» €T0 CMBICII T coDeceHKa, IIpY-
HajyIeXalllero K MHOMY KyJIbTYpPHOMY KOHTEKCTY, aJalTHpoBaTh MHMPOPMALIVIO C yIeTOM
11eJev1 v moTpeOHoOCTeVt afpecaTa [16].

MenmartmBHasi KOMITeTeHIIMs obOecrieunBaeT FOTOBHOCTb OOYyYaIOIIVIXCsl K KOHCTPYK-
TVBHOMY IIPeO0I0JIEHNIO KOMMYHMKAIIMOHHBIX OapbepoB, TIOHVIMaHWIO KYJIbTY PHBIX pasyii-
YT VI IIOCTPOEHMIO AMajiora Ha IIpMHIIMIaX yBaxeHws [17]. VInTerpamys paboTsl ¢ ayTeH-
TUYHBIMY TeKCTaMI B 00pa30BaTesIbHBIN IIPOIIecC OTKPhIBAeT HOBbIE ITePCIIeKTUBBI I pe-
aM3anyy KOMMYHMKATVBHOIO MOTEHIIMaa OOy9aroImxcs 1 CIIocoOCTBYeT rapMOHM3a-
LIVIVI MEXXKYJIBTY PHOTO B3amMoIencTBIs B oOmectse [18]. CiremoBaTeIbHO, 71 yCIEITHOTO
BBITIOJTHEHNS 3a/IaHNII 00yJaroIyecs TOJDKHBI 00/IafaTh KOMIUIEKCOM YMEHWIT: YMeHVeM
TIOHVIMaHVSI OCHOBHOTO COfiep KaHVsI TeKCTa, YMeHMeM II0JTHOTO IIOHVIMaHs ero cofepka-
HVISI, YMeHVeM IleJIeHalIpaBJIeHHO M3BJIeKaTh HeOOXOMMMYI0 MHQOPMAIINIO, UCIIOIB3Ys CO-
OTBETCTBYIOIIIMe cTpaTermy yreHms [19].

151 a3 dexTBHOTrO POpMIPOBaHNA U Pa3BUTVA MeIVaTVBHOV KOMITETeHIIVV BaXKHO
YEeTKO IIPefICTABIIATh ee CTPYKTypy. Hambosree 060cHOBaHHBIM ITpeCTaBIIAETCS BbIIeIeH e
CIIMTYIOIIVIX CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB [22]:

— KOTHUTVMBHBIVI KOMIIOHEHT BKJTIOUAeT 3HAHWS O MEeXKYJIbTYPHBIX PasIMUalsIX, OCO-
OeHHOCTSIX KOMMYHMKAIIUV B Pa3sHBIX KyJIbTypaX, IIPUHIIMIIAX KyJIbTy PHOVI MeIVallvvi;

— oIlepaloHaJIbHO-IesTeJIbHOCTHBIVI KOMIIOHEHT OXBaTblBaeT IIpaKTU4ecKye yMe-
HVSI aHaJIN3a TEKCTOB C y4eTOM KYJIbTY PHOT'O KOHTEKCTa, VCIIOJIb30BaHVs Pas3INIHbIX CTpa-
TeTU YTeHVs 1 VHTepIIpeTalu;

— MOTWBAIMIOHHO-IIEHHOCTHBIVI KOMITOHEHT IIpeJlIiojiaraeT YCTaHOBKY Ha ITOHVMa-
Hyie 11 yBaXKeHVie KYJIbTYPHBIX Pas/Iv4aui, SMIIaTUIO, TOJIEPaHTHOCTE;

— pedpreKCUBHBIV KOMIIOHEHT BKJII0YaeT CIIOCOOHOCTh K caMOaHaJIM3y IIpoIiecca I1o-
HVUMaHMs TeKCTa 1 CaMOpPeryJIsSLiy IIpY BOSHUMKHOBeHUN TpyaHocTe [23].

PaspaboTka geckpunropos MeauaTvBHbIX yMeHUN B pamkax CEFR o6ocHoBaHa B pa-
6ote [24], a ux meTasbHas KOHKpeTU3allys IIPUMEeHUTeIbHO K 00pa3oBaTeIbHOMY KOHTEK-
cry -y b. Hopra, D. Ilukkapmo [25].

PaccMOTpVM KOHKpPETHBIVI IIpUMep pabOThI ¢ ayTeHTUYIHBIM TeKCTOM, KOTOPBIN fe-
MOHCTPHpYeT, KaK yepe3 CHCTeMY 3a/jaH MOXKHO pa3BMBaTh pas/IMuHble acTIeKThl Mefyia-
TMBHOV KOMIIETeHITMM U yMeHMsI paboThl C KyJIbTYPHO HaCBIIIeHHBIM MaTepuaioM Ha
yPOKe aHIJIMIACKOT O sA3bIKa. [ [priBeieHHbIN HYDKe TeKCT U 3aJaHNs K HeMy aJlpecoBaHBbI yJa-
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myMcs 11-ro xiacca. B xkauecTse MaTepwmasia MCIIO/Ib30BaHa ayTeHTMYHAs 3aIlCh M3 JINY-
HOTO 0710Ta — HealalTUPOBaHHBIN TEKCT, HaChIIIIeHHBIV KYJIbTY PHO MapKMPOBaHHBIMI 3JTe-
MeHTaMV OpUTaHCKOV JIMHTBOKYJIBTY pHI (TpasaHuK Shrove Tuesday, Tpagyrivst «OImMHHBIX
6eros» B OrtHM, peasnyt IIPVXOICKON LIepKBY, IIPOTUBOIIOCTaB/IeH e OPUTAHCKOIO U ceBe-
poaMepUKaHCKOTO ClIOcO00B ecTb O71mHBI). 1715 KaXXIoro 3agaHns Hybke SKCIUIUITUTHO YKa-
3aHO, KaKoe IMeHHO Me[IaTMBHOe YMeHVie OHO pa3BlBaeT.

My First Pancake Race (a blog entry)

Last Tuesday was Shrove Tuesday, and here in Olney that means only one thing - the
Pancake Race. People say our little town has held it every year since 1445, which makes it
the oldest race of its kind in the world. I had watched it as a child, but this year, at last, I
decided to run myself. The rules sound completely mad to anyone from abroad. You have
to be a local woman, wear an apron and a headscarf, and carry a frying pan with a real
pancake in it. When the church bell rings, you sprint 415 yards to the parish church, tossing
the pancake at least three times along the way. If you drop it, you simply pick it up and
keep going. I did not win - my neighbour Mrs Hill did, as she always does - but the vicar
shook my hand at the finish line. Afterwards we all ate our pancakes the proper British way:
with a squeeze of lemon and a sprinkle of sugar, never maple syrup. My cousin, who had
flown over from Toronto, looked horrified. “Where on earth is the syrup?” he kept asking.
Some traditions, I suppose, you simply have to be born into.

1. Choose the correct answer to the questions.

1) Where is the Pancake Race described in the text held?

a) In Toronto

b) In London

c) In Olney

d) In the parish school
2) What must a runner do with the pancake during the race?
a) Eat it before the finish line

b) Toss it at least three times

c) Give it to the vicar

d) Cover it with maple syrup

3amaHue 1 pa3BuBaeT MeVaTMBHOe YMeHWe IleJIeHallpaBjIeHHO M3BJIeKaTh V1 IIpOBe-
pATh  (paKTMUecKyo WHQOPMAIMIO, OIMpasch Ha IIOVCKOBYIO CTpaTerVio UTeHNS
(scanning). B TepMuHax posieBovt CTPYKTYPbl MeAMaTopa OHO opMuUpyeT PYHKIINIO «KOH-
TpoJiepa BaJIMIHOCTY TAaHHBIX»: YUEeHMK HaXOAUT B TeKCTe KOHKpeTHbIe (PaKTHl (MeCTO U
rojl, IpoBefleHs, IpaBila OeroBs) 1 OTaesIgeT TOUHYIO MH(OpPMAaIMIO OT COOCTBEHHBIX 110-
rajok - 3To Oa3oBasi orepaiys KyJIbTYypPHOIO IIOCpeIHIYeCTBa, 0e3 KOTOpOV HeBO3MOXKHA
KOppeKTHas repefada cMbIciia. I Tpu BeImoHeHVM 3a/1aHM He TpeOyeTcs ITIOHMMaHVe Kax-
J0To cjIoBa: oOydaroIyecs MOIyT He 3HaTh CJIOB apron, to toss wim vicar, HO CIIOCOOHBI
HaVIT BepHble OTBETHI 110 KOHTEKCTY 1 3HAKOMBIM S3bIKOBBIM 3JIeMeHTaM, TO eCTb TPeHU-
PYIOT KoMIleHcaTopHble yMeHMsi. KpoMe Toro, 3agaHve BBOOUT KyJIBTyPHO MapKUpOBaH-
Hble peasnn (Shrove Tuesday, «6imHHBIe Oera» B OJ1HM), TOATOTaB/IMBasl IIOYBY I Jalb-
HeWIIen MeXKYJIbTY PHOVI MHTEPITpeTaIIVL.

2. Mark the following statements “True” (T) or “False” (F).

The Olney Pancake Race is said to be the oldest of its kind in the world

Runners must toss the pancake at least three times during the race

The writer won the race this year

The writer’s cousin from Toronto was happy with the British way of eating pancakes

B WIN| =
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3anmaHne 2 pa3BuBaeT CIIOCOOHOCTb K MHQEPEHIINN — BBIBOIY He BBIPaKeHHO SBHO
nH@opMaumm. Eciu mepsrle Ba yTBep KIeHMs IPOBEPSIOTCS IIPSIMBIM COIIOCTABIIEHVIEM C
TeKCTOM, TO TPeTbhe 1 YeTBepToe TpeOYIOT yMO3aK/TIOUeHs: O o0efIe aBTopa MpsIMO He CKa-
3aHO (Hy>XHO BbIBecTU 13 ppasel “I did not win - my neighbour Mrs Hill did”), a peaxums
ky3eHa 13 TopoHTo (“looked horrified”, “Where on earth is the syrup?”) nokassiBaet, uTo
OpuTaHCKNUI cr1ocoO ecTh OIMHBI ero He oOpagoBail. TeM cambIM 3aaHe POpMUPYET Me-
AVATVBHYIO POJIb «<KOHTpPOJIepa BAJIMITHOCTY TAHHBIX» — YMeHMe OTIn4daTh (PaKT OT MHTep-
IpeTaunin - ¥ OJHOBPEMEHHO TpeHMpYeT pacllo3HaBaHMe KyJIbTYPHO MapKMPOBaHHBIX
CMBICJIOB: YU€HVIK YUUTCS IIOHVMATh, YTO OJVH VI TOT Xe OBITOBOVI 0ObI4art (JIMMOH M caxap
IIPOTMB KJIEHOBOTO CMPOIIa) IIO-Pa3sHOMY OIleHMBaeTCsl HOCUTEeSISIMY OPUTaHCKOM U CeBepo-
aMepUKaHCKOM KyJIbTyp [26].

3. Match the words with their descriptions. There is one variant you don’t need to use.

Shrove Tuesday A priest in charge of a parish church

an apron A piece of clothing you wear to keep your clothes clean while cooking
a vicar The day before Lent, when people traditionally eat pancakes
a parish A small district that has its own church and priest

A sweet syrup made from a tree and very popular in Canada

3amanne 3 pasBuBaeT MeOMaTVBHOE yMeHMe OOBSICHATH ¥ PacKpbIBaTh 3HadeHUe
KyJIbTY PHO MapKVIPOBAaHHBIX IIOHSATUV — TO €CTh pealn3yeT Pojlb «HeIIpodeccrOHaIbEHOTO
repeBOAYVKa-VHTepIIpeTaTopa», KOTOPBIN HejlaeT JOCTYIIHBIM CMBICTI peasiuil I afpe-
cara, He MMEIOIIEeTO JOCTyIIa K MICXOTHOMY KYJIBTYpPHOMY KOHTeKCTy. COIloCTaBIIss CJI0Ba
(Shrove Tuesday, an apron, a vicar, a parish) c gedpyHUIIVIAMY, YUeHMK He IIPOCTO IIpOBe-
psieT 3HaHMe JIeKCUKY, a TPeHUpPYeT IpueM J1epVHUIIMOHHOTO nepudpasa, JIeXaIur B oc-
HOBE YCTHOW ¥ IVICBMEHHOVI MeAMaIliy KOHIIeNITOB. HaMepeHHO BKITIOUeHHBIV «JIIITHVI»
BapMaHT (maple syrup) akTyaams3mpyeT KOHTPACT OpWTAHCKOV U CeBepOaMepUKaHCKO
TPaaVILINV M1 3aCTaBJIgeT y9alllerocsi OCO3HaHHO OTKJIOHWUTH OIlpefiesieHyie, He OTHOCSIIIeecs
K TJAHHOMY TeKCTY, UTO pa3BUBaeT KpUTHdeckurt oToop madopmarmmu [27].

4. Write short answers to the questions.

1. Why does the writer say the rules of the race sound “completely mad to anyone
from abroad”?

2. Why was the writer’s cousin from Toronto so surprised by the way the pancakes
were eaten?

3agaHue 4 pasBuBaeT pedIIeKCMBHBINI KOMIIOHEHT MeIMaTVBHOV KOMIIETeHIIUV W
CcOOCTBEHHO Me[IMaTBHOe YMeHIe «IlepeBojia CMbICIIa» I coOecelHMKA U3 VHOW KyJIb-
Typsl. Ilepexomst oT penemnumym K IpOOyKIMM, y4eHUK POPMYJIMpYyeT Ha aHIJIMIICKOM
A3BbIKe pa3BepHyTOe OObsICHeHe KyJIbTYPHO 00yciioBieHHOro dakra. IlepBbint Borrpoc Tpe-
OyeT BCTaTh Ha IO3UIINIO «IIOCTOPOHHEro» (anyone from abroad) m oOBsicHuUTh, TTIOYEMy
IpaBUla 0eroB KakKyTcsl CTpaHHBIMY BHe OPMTaHCKOTO KOHTEKCTa; BTOPOVI BOIIPOC OOy X-
JlaeT VICTOJIKOBaTh PeaKIMio Ky3eHa 13 TOPOHTO M 3KCIUIMIMPOBATh KyJIbTyPHYIO HOPMY,
CTOSIIITYIO 3a IIPOTMBOIIOCTaB/IeHVIeM «JIVIMOH U caxap/ KJIeHOBBIV cupoIl». Takum obpasom,
oOyyaroIiuyicss BBICTYIIaeT IIOCPeIHNKOM: OH He IIPOCTO IlepecKasblBaeT TeKCT, a aflarlTu-
pyeT U MOosgCHsIeT KyJIbTyPHO MapKMPOBaHHBIVI CMBICII C Y4eTOM IHOTpeOHOoCTeN afgpecara —
3TO ¥ eCTb SAAPO MEXKYJIbTYPHOM MeOualluy, IIpu KOTOPOVI IOBelleHVe IIpefcTaBuTesIen
APYTOV KyJIbTYPbl MHTEPIIPETUPYETCs C OIIOPOT Ha ee 1IeHHOCTY 11 KOHTeKCT [28].
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B xome mccrtenoBanmst 6pU1a yTOUHEHa CTPYKTYpa MHOS3BIYHOV MeIVaTUBHOV KOMITe-
TeHILV IIPVIMEHUTEeIFHO K IIIKOJIBHOMY KOHTEKCTY: BblIe/leHbl KOTHUTVBHBIV, OIlepariio-
HaJIbHO-1eATeJIbHOCTHBIVI, MOTVBALIVIOHHO-1IEHHOCTHBIV U pedIeKCUMBHBIVI KOMIIOHEHTHI,
YTO II03BOJINJIO OITpeieIUTh coflep kKaHye 1 IT0CiIeoBaTeIbHOCTh pabOTHI 110 X POPpMIUPO-
BaHMIO. [lokazaHO, UTO ayTEHTVYHBIV TeKCT, HACBIIIIEHHBIVI KYJIbTYPHO MapKNpPOBaHHBIMI
3JIeMeHTaMW, ITpeJicTaBiiseT coOor 3 PeKTUBHBIN AUITaKTUYeCKU MHCTPYMEHT IS pas-
BUTVSL Me[IVaTVBHBIX YMEeHUV B YCJIOBUSAX YPOKa aHIJIMVICKOrO si3bIKa [29].

IIpencrasieHHble MeTOAMYECKe peKOMeHallM Ha OCHOBe ayTeHTUYHOIO TeKCTa Je-
MOHCTPVPYIOT, KaK B paMKaX OJHOIO ypOKa aHIJIMIICKOTO S13bIKa BO3MOKHO ITOC/Ie/IOBaTeIIbHO
pa3sBuUBaTh Bce KOMITOHEHTHI MeIMaTBHOV KOMITETEHIIVL: OT 6a30BOro M3BjIeueH st paKTirde-
CKOVI MHpOpMaOyUM A0 TOMIMHHOIO MeXKYJIbTypHoro mnocpemamdectsa [30]. Kimodesbmm
yciioBrieM 3PeKTMBHOCTY TaKOV pabOTHI ABJIsieTcsi OTOOP TEKCTOB, HaChIIIIeHHbIX MaTepia-
JlaM¥, OTpakKaloIIVIMI 0COOeHHOCTM M3y4aeMOro s3bIKa, 1 ITPoeKTHpOoBaHye 3a/IaHnl, IT0CTe-
IIeHHO YCJIOKHAOIIVIX XapaKTep B3aVIMOIeVICTBYSI 00y Yarolerocsi C MaTepuasioM.

VHTerpanys MequaTUBHBIX IIPaKTUK B 00pa3oBaTesIbHBIV IIPOLIecC OTKPhIBaeT HOBbIE
IIepCIIeKTVBBL IS peasT3aliyivi KOMMYHWKATVBHOTO ITIOTeHIIMasIa 00y YaomXCsi M CII0CO0-
CTByeT TapMOHM3aLINI MEXKYJIBTy PHOTO B3aIMOAEVICTBIIS B 001IecTBe B I1ejioM. Passurie
3TVIX YMEHUN depe3 padoTy ¢ ayTeHTWYHBIMI KYJIBTyPHO HACBHIIIEHHBIMI TeKCTaMM CO-
37aeT IPOYHYIO OCHOBY JIsI IIOATOTOBKM IIKOJIBHMKOB K PeaJIbHOVI MeXKYJIbTYPHOVI KOM-
MYHUKalUM B [JI00a/IM31POBaHHOM MUpe.

Cchutknu Ha uctouHuku / References

1. VYkaslpesmaeHTa Poccuitickoit Geaepaunm ot 21 nrons 2020 r. Ne 474 «O HaLMOHaNbHbIX Leasax pa3sutma Poccuni-
cko degepauun Ha nepuog ao 2030 roaa». — URL: http://kremlin.ru/events/president/news/63728

2.  WccnepoaTenb XXI Beka: popmupoBaHME KOMMETEHLUMI B cUCTEeMeE BbicLuero 06pa3oBaHUsA: KONNEKTUBHAA MOHO-
rpadums / oTs. pea. E. B. Kapasaesa. — M., 2022. — 312 c.

3. MonyaHoBa I. I'. KOrHUTMBHaA NOSIMKOAOBOCTb MENKKYNbTYPHOM KOMMYHWKaLMK: BepbanvKa U HeBepbanmuka. —
M., 2024. - 296 c.

4. CadoHosa B. B. /InHrBoaAnAaKTUYECKME OCHOBbI 06YYeHUs NepeBoAYeCKO AeATeNbHOCTM 'YyMaHUTapueB Henepe-
BOAYECKUX crneumanbHocTen // BecTHUK MOCKOBCKOMO rocyAapCTBEHHOIO JIMHIBUCTUYECKOTO YHuBepcuteTa. 06-
pasoBaHue 7 negarornyeckme Haykn. — 2024. - Ne 1. - C 78-85. -  URL:
https://vestnik.linguanet.ru/jour/article/view/1217

5. CadoHosa B. B. /IMHIBOAUAAKTUYECKME PA3MbILLIEHUA O MeAUATUBHOM 06pa3oBaHUK NpenoaaBaTena-uccneno-
BaTe/iA B CUCTEME A3bIKOBOM NOATOTOBKM K MEXAYHapOAHOMY NapTHEPCTBY U CcOTpyaHudecTsy // BecTHMK Moc-
KOBCKOTO rocy4apCTBEHHOIo IMHIBUCTUYECKOrO YHUBepcuTeTa. ObpasoBaHuMe U negarormyeckne Hayku. —2021. —
Ne 1. —C. 151-164. — URL: https://istina.fnkcrr.ru/publications/article/416138727/

6. Coste D., Cavalli M. Education, mobility, otherness. The mediation functions of schools. Council of Europe. — Stras-
bourg: Language Policy Unit, Directorate General of Democracy, 2025. — URL: https://rm.coe.int/education-mobil-
ity-otherness-the-mediation-functions-of-schools/16805c9641

7. Hyland K., Hyland F. Feedback on second language students' writing // Language Teaching. — Cambridge University
Press, 2022. — Vol. 39. — P. 83-101. — URL: https://doi.org/10.1017/50261444806003399

8. CadoHosa B. B. MeanaTMBHasa TeKCTOO6pa3ytoLan AeATENbHOCTb KaK OOBEKT OLLEeHMBAHMA B IMHIBOKYNbTYPHOM
negarorvke. Mnasa 7 // Kapta KomneTeHLMi negarora MHOCTPaAHHbIX A3bIKOB B YC/10BMAX Undposmusaumm obpaso-
BaHWA: MOHorpagusa. — M., 2023. - C. 136-188.

9. Deneen C. C,, Hoo H.-T. Connecting teacher and student assessment literacy with self-evaluation and peer feed-
back // Assessment and Evaluation in Higher Education. - 2022. - P. 1-13. - URL
https://doi.org/10.1080/02602938.2021.1967307

10. CadoHosa B. B. MeTogonormnyeckume npobiembl GopMUPOBaHUA 0OLLEryMaHUTAPHbLIX KOMMETEHLMI B YCIOBUAX reono-
JMITUYECKOTO MPOTUBOCTOSHWUA W CTPOUTENBbCTBA HOBOrO MMpa // KOMMYHUKaTUMBHbIE KOAbl B MEXKY/IbTYPHOM Mpo-
CTPaAHCTBE KaK cpeacTBo GOopMMUPOBaHMA 0BLLETYMAHUTAPHbIX KOMMNETEHLMIM Ye0BEKA HOBOTO MOKONEHNA: MaTepuaibl
IV MexKayHap. MexaucumnIMHapHoON Hayy. KoH. (15—16 aHBaps 2024 r.): c6. Hayy. Tp. — M., 2024. — C. 32-47.

10



11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

30.

Hayuno-memoduueckuii asexmponnsiil xypHas «Konyenm»

Perkins D. King Arthur's round table: How Collaborative Conversations Create Smart Organizations. — New York:
Wiley, 2023. - 314 p.

Fathi S., Shabani E. A. The effect of teacher- and peer-assisted evaluative mediation on EFL learners' metacognitive
awareness development // Englisia: Journal of Language, Education, and Humanities. — 2022. — P. 58-78. — URL:
https://doi.org/10.22373/ej.v9i2.11101

Common European Framework of Reference: Learning, Teaching, Assessment. — Cambridge University Press, Cam-
bridge, 2022. — 226 p.

Common European Framework of Reference for Languages: Learning, Teaching, Assessment: Companion Vol-
ume. — Strasbourg: Education Policy Division, Department Council of Europe, 2022. — URL: https://rm.coe.int/com-
mon-european-framework-of-reference-for-languages-learning-teaching/16809ea0d4

Mediation: What it is, how to teach it and how to assess it // Cambridge Papers in ELT and Education series. —
Cambridge University Press, Cambridge, 2022. — URL: https://www.cambridge.org/elt

CadoHoBa B. B. MeaunaTBHasA 4eATENbHOCTb HA MHOCTPAHHOM A3bIKE KaK 0OBEKT 0OyYEeHWUA B MeXAYHapOAHO-
OPVMEHTUPOBAHHOM BY30BCKOM 06pa3oBaHmm // CoBpeMeHHble TpeHAbl B MEXKY/IbTYPHON KOMMYHUKaUUn U Aun-
OaKTuKe: cb. Hayu. Tp. — Bapwaega, 2022. — C. 176-192.

Cokosios A. B. O6wana Teopuma coLmanbHOM KOMMYHUKAUnUK: yueb. nocobue. — Cr6., 2022. — 461 c.

Wagpukos B. ., Lagpukosa N. A. Meaarormyeckoe oueHnBaHue: yyeb. nocobume. — M.: YHUBEPCUTETCKAA KHUTa,
PUA PocHOY, 2022. — 156 c.

Common European Framework of Reference for Languages: Learning, Teaching, Assessment. Companion Vol-
ume. — Strasbourg, 2022. — URL: https://rm.coe.int/common-european-framework-of-reference-for-languages-
learning-teaching/16809ea0d4 (uMTUpyeTca No pasgeny o AeCKPUNTopax peLenTUBHbIX YMEHWI U cTpaTeruii ute-
HWA; B OT/IMYME OT UCTOYHMKA [14], npMBREeKaeMoro Aas AeCKpPUNTOPOB COBCTBEHHO MeANATUBHOW AEATENBbHOCTH).
Common European Framework of Reference for School Education: Teaching. Companion Volume. — Strasbourg,
2022. - URL: https://rm.coe.int/common-european-framework-of-reference-for-school-education-teach-
ing/14839pd0g7 (agantauusa geckpuntopos CEFR ans obuiero wKosbHOro 06pasoBaHmns; B OTIMYME OT UCTOYHM-
koB [14] n [19], opneHTMpOBaHHbIX Ha Bbicliee obpa3oBaHUe, NpuBAeKaeTca A1A 060CHOBAHUA NPUMEHUMOCTHU
33JaHWUM UMEHHO K LUKONbHOWN ayauTopun).

Cultural Mediation in Language Learning and Teaching / ed. G. Zarate et al. — Strasbourg: Council of Europe, 2024. —
URL: https://www.coe.int/en/web/language-policy

Mitrut D. Intercultural mediation // International Journal of Academic Research in Business and Social Sciences. —
2022.—Vol. 2, Ne 113. — P. 344-350. — URL: https://doi.org/10.6007/IJARBSS/v12-i11/15413

Enriching 21st Century Language Education: The CEFR Companion volume in practice / eds. B. North, E. Piccardo,
T. Goodier, D. Fasoglio, R. Margonis-Pasinetti, B. Ruschoff. — Strasbourg: Council of Europe Publishing, 2022. — URL:
https://rm.coe.int/enriching-21st-century-language-education/1680a45c6c

North B. Developing CEFR illustrative descriptors of aspects of mediation // International Online Journal of Educa-
tion and Teaching (IOJET). — 2022. - Vol. 3(2). — P. 132-140. - URL: https://iojet.org/in-
dex.php/I0JET/article/view/274

North B., Piccardo E. Developing illustrative descriptors of aspects of mediation for the CEFR // Common European
Framework of Reference for Languages: Learning, Teaching, Assessment. — Strasbourg: Council of Europe, 2022. —
P. 455-459 (Bepcus, onybamkoBaHHas B coctaBe CEFR Companion Volume; untupyeTca Kak UTOroBbI NepeyeHb
WANIOCTPATUBHBIX WKaN AECKPUNTOPOB Meanauun).

North B., Piccardo E. Developing illustrative descriptors of aspects of mediation for the CEFR. — Strasbourg: Educa-
tion Policy Division, Council of Europe, 2022. — P. 455-459 (oTaenbHoe nsaaHme OTaena obpasosaTtesibHON NOU-
TuKM CoseTa EBponbl; B OT/IMUYME OT UCTOYHMKA [25], npuBneKaeTca ANA ONUCAHWUA MEeToA00rMN Pas3paboTKu U
Ba/MAaUMN AEeCKPUNTOPOB).

Safonova V. Educating the language learner as a cultural mediator in the English classroom // Proceedings of the
11th Innovation in Language Learning International Conference. — Bologna; Florence, 2022. — P. 305-308.
KonecHuKkos A. A. ObyyeHMe MHOCTPAHHbLIM A3bIKam B CBETE HOBbIX KOMMNETEHTHOCTHbIX peanuii // UHocTpaHHble
A3bIKK B WKone. —2019. —Ne 5. - C. 2-11.

KoHgpatbesa W. I CoBpemeHHble TeHAEHUMN B COBPEMEHHOM A3bIKOBOM 06pasosaHun // CospemeHHble npo-
61embl HayKM 1 obpasosaHma. —2021. — Ne 6. — URL: https://science-education.ru/ru/article/view?id=31292
NaHKkuHa 0. 0. Meguauma B ccTeme OLLEHUBAHKUA YCTHOTO BbICKa3blBaHMA B popme amckyccun // BecTHuk Yepe-
NoOBELKOro rocyaapcTBeHHoro yHusepcuteta. — 2018. — Ne 2(83). — C. 174-179. DOI: 10.23859/1994-0637-2018-1-
83-22. EDN YVIOJO.

Ukaz Prezidenta Rossijskoj Federacii ot 21 iyulya 2020 g. Ne 474 “O nacional'nyh celyah razvitiya Rossijskoj Federacii
na period do 2030 goda” [Decree of the President of the Russian Federation dated July 21, 2020, No. 474 “On the

11


https://rm.coe.int/common-european-framework-of-reference-for-languages-learning-teaching/16809ea0d4
https://rm.coe.int/common-european-framework-of-reference-for-languages-learning-teaching/16809ea0d4

M. A. Hunenxo, IO. C. Uepnaxoba

10.

11.

12.

13.

14.
15.

16.

17.
18.

19.

12

National Development Goals of the Russian Federation for the period up to 2030”]. Available at: http://krem-
lin.ru/events/president/news/63728 (in Russian).

Karavaeva, E. V. (ed.) (2022). Issledovatel' XXI veka: formirovanie kompetencij v sisteme vysshego obrazovaniya
[Researcher of the 21st century: the development of competences in the higher education system]: kollektivnaya
monografiya, Moscow, 312 p. (in Russian).

Molchanova, G. G. (2024). Kognitivnaya polikodovost' mezhkul'turnoj kommunikacii: verbalika i neverbalika_[Cog-
nitive polycode of intercultural communication: verbal and non-verbal], Moscow, 296 p. (in Russian).

Safonova, V. V. (2024). “Lingvodidakticheskie osnovy obucheniya perevodcheskoj deyatel'nosti gumanitariev ne-
perevodcheskih special'nostej” [Linguodidactic foundations of teaching translation activities to Humanities stu-
dents specializing in non-translation fields], Vestnik Moskovskogo gosudarstvennogo lingvisticheskogo universi-
teta. Obrazovanie i pedagogicheskie nauki, Ne 1, pp. 78—85. Available at: https://vestnik.linguanet.ru/jour/arti-
cle/view/1217 (in Russian).

Safonova, V. V. (2021). “Lingvodidakticheskie razmyshleniya o mediativnom obrazovanii prepodavatelya-issle-
dovatelya v sisteme yazykovoj podgotovki k mezhdunarodnomu partnerstvu i sotrudnichestvu” [Linguodidactic
reflections on mediation education of a teacher-researcher in the system of language training for international
partnership and cooperation], Vestnik Moskovskogo gosudarstvennogo lingvisticheskogo universiteta. Obra-
zovanie | pedagogicheskie nauki, Ne 1, pp.151-164. Available at: https://istina.fnkcrr.ru/publications/arti-
cle/416138727/ (in Russian).

Coste, D., & Cavalli, M. (2025). Education, mobility, otherness. The mediation functions of schools. Council of Eu-
rope, Language Policy Unit, Directorate General of Democracy, Strasbourg. Available at: https://rm.coe.int/educa-
tion-mobility-otherness-the-mediation-functions-of-schools/16805c9641 (in English).

Hyland, K., & Hyland, F. (2022). “Feedback on second language students\' writing”, Language Teaching, Cambridge
University Press, vol. 39, pp. 83—101. Available at: https://doi.org/10.1017/50261444806003399 (in English).
Safonova, V. V. (2023). “Mediativnaya tekstoobrazuyushchaya deyatel'nost' kak ob"ekt ocenivaniya v
lingvokul'turnoj pedagogike. Glava 7” [Mediative text-forming activity as an object of evaluation in linguistic and
cultural pedagogy. Chapter 7], Karta kompetencij pedagoga inostrannyh yazykov v usloviyah cifrovizacii obra-
zovaniya: monografiya, Moscow, pp. 136—188 (in Russian).

Deneen, C. C., & Hoo, H.-T. (2022). “Connecting teacher and student assessment literacy with self-evaluation and
peer feed-back”, Assessment and Evaluation in Higher Education, pp. 1-13. Available at:
https://doi.org/10.1080/02602938.2021.1967307 (in English).

Safonova, V. V. (2024). “Metodologicheskie problemy formirovaniya obshchegumanitarnyh kompetencij v uslovi-
yah geopoliticheskogo protivostoyaniya i stroitel'stva novogo mira” [Methodological problems of building up gen-
eral humanitarian competences in the context of geopolitical confrontation and the construction of a new world],
Kommunikativnye kody v mezhkul'turnom prostranstve kak sredstvo formirovaniya obshchegumanitarnyh kompe-
tencij cheloveka novogo pokoleniya: materialy IV Mezhdunar. mezhdisciplinarnoj nauch. konf. (15-16 yanvarya
2024 g.): sb. nauch. tr, Moscow, pp. 32—47 (in Russian).

Perkins, D. (2023). King Arthur\'s round table: How Collaborative Conversations Create Smart Organizations, Wiley,
New York, 314 p. (in English).

Fathi, S., & Shabani, E. A. (2022). “The effect of teacher- and peer-assisted evaluative mediation on EFL learners\'
metacognitive awareness development”, Englisia: Journal of Language, Education, and Humanities, pp. 58-78.
Available at: https://doi.org/10.22373/ej.v9i2.11101 (in English).

(2022). Common European Framework of Reference: Learning, Teaching, Assessment, Cambridge University Press,
Cambridge, 226 p. (in English).

(2022). Common European Framework of Reference for Languages: Learning, Teaching, Assessment: Companion
Volume, Strasbourg Education Policy Division, Department Council of Europe. Available at: https://rm.coe.int/com-
mon-european-framework-of-reference-for-languages-learning-teaching/16809ea0d4 (in English).

(2022). Mediation: What it is, how to teach it and how to assess it, Cambridge Papers in ELT and Education series,
Cambridge University Press, Cambridge. Available at: https://www.cambridge.org/elt (in English).

Safonova, V. V. (2022). “Mediativnaya deyatel'nost' na inostrannom yazyke kak ob"ekt obucheniya v mezhdu-
narodno-orientirovannom vuzovskom obrazovanii” [Mediation activities in a foreign language as an object of
learning in internationally oriented university education], Sovremennye trendy v mezhkul'turnoj kommunikacii i
didaktike: sb. nauch. tr, Varshava, pp. 176-192 (in Russian).

Sokolov, A. V. (2022). Obshchaya teoriya social'noj kommunikacii [General theory of social communication]: ucheb.
posobie, St. Petersburg, 461 p. (in Russian).

Shadrikov, V. D., & Shadrikova, I. A. (2022). Pedagogicheskoe ocenivanie [Pedagogical assessment]: ucheb. posobie,
Universitetskaya kniga, RID RosNOU, Moscow, 156 p. (in Russian).

(2022). Common European Framework of Reference for Languages: Learning, Teaching, Assessment. Companion
Volume, Strasbourg. Available at: https://rm.coe.int/common-european-framework-of-reference-for-languages-



20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

Hayuno-memoduueckuii asexmponnsiil xypHas «Konyenm»

learning-teaching/16809ea0d4 (citiruetsya po razdelu o deskriptorah receptivnyh umenij i strategij chteniya; v ot-
lichie ot istochnika [14], privlekaemogo dlya deskriptorov sobstvenno mediativnoj deyatel'nosti) (in English).
(2022). Common European Framework of Reference for School Education: Teaching. Companion Volume, Stras-
bourg. Available at: https://rm.coe.int/common-european-framework-of-reference-for-school-education-teach-
ing/14839pd0g7 (adaptaciya deskriptorov CEFR dlya obshchego shkol'nogo obrazovaniya; v otlichie ot istochnikov
[14]i[19], orientirovannyh na vysshee obrazovanie, privlekaetsya dlya obosnovaniya primenimosti zadanijimenno
k shkol'noj auditorii) (in English).

(2024). Cultural Mediation in Language Learning and Teaching / ed. G. Zarate et al, Council of Europe, Strasbourg.
Available at: https://www.coe.int/en/web/language-policy (in English).

Mitrut, D. (2022). “Intercultural mediation”, International Journal of Academic Research in Business and Social Sci-
ences, vol. 2, Ne 113, pp. 344-350. Available at: https://doi.org/10.6007/1JARBSS/v12-i11/15413 (in English).
North, B., Piccardo, E. et al. (eds.) (2022). Enriching 21st Century Language Education: The CEFR Companion volume
in practice, Council of Europe Publishing, Strasbourg. Available at: https://rm.coe.int/enriching-21st-century-lan-
guage-education/1680a45c6c (in English).

North, B. (2022). “Developing CEFR illustrative descriptors of aspects of mediation”, International Online Journal
of Education and Teaching (IOJET), vol. 3(2), pp. 132-140. Available at: https://iojet.org/in-
dex.php/IOJET/article/view/274 (in English).

North, B., & Piccardo, E. (2022). “Developing illustrative descriptors of aspects of mediation for the CEFR”, Common
European Framework of Reference for Languages: Learning, Teaching, Assessment, Strasbourg Council of Europe,
pp. 455-459 (versiya, opublikovannaya v sostave CEFR Companion Volume; citiruetsya kak itogovyj perechen'
illyustrativnyh shkal deskriptorov mediacii) (in English).

North, B., & Piccardo, E. (2022). Developing illustrative descriptors of aspects of mediation for the CEFR, Education
Policy Division, Council of Europe, Strasbourg, pp. 455-459 (otdel'noe izdanie Otdela obrazovatel'noj politiki So-
veta Evropy; v otlichie ot istochnika [25], privlekaetsya dlya opisaniya metodologii razrabotki i validacii deskripto-
rov) (in English).

Safonova, V. (2022). “Educating the language learner as a cultural mediator in the English classroom”, Proceedings
of the 11th Innovation in Language Learning International Conference, Bologna; Florence, pp. 305—308 (in English).
Kolesnikov, A. A. (2019). “Obuchenie inostrannym yazykam v svete novyh kompetentnostnyh realij” [Foreign language in-
struction in the light of new competency-based realities], Inostrannye yazyki v shkole, Ne 5, pp. 2—11 (in Russian).
Kondrat'eva, I. G. (2021). “Sovremennye tendencii v sovremennom yazykovom obrazovanii” [Current trends in
modern language education], Sovremennye problemy nauki i obrazovaniya, Ne 6. Available at: https://science-ed-
ucation.ru/ru/article/view?id=31292 (in Russian).

Lankina, O. Yu. (2018). “Mediaciya v sisteme ocenivaniya ustnogo vyskazyvaniya v forme diskussii” [Mediation in
the system of assessing oral statements in the form of discussion], Vestnik Cherepoveckogo gosudarstvennogo
universiteta, Ne 2(83), pp. 174—179. DOI: 10.23859/1994-0637-2018-1-83-22. EDN YVIOJO (in Russian).

Bknap aBTOpOB

M. A. HMHeHKO — onpegeneHne B Xo4e MCCieaoBaHuA
CTPYKTYPHbIX KOMMOHEHTOB MEeAMaTUBHOW KOMMETeH-
unmn, paspaboTtka mogenu ee GOPMMPOBAHUA, BKAKOYAIO-
Wel uenu, cogepxaHune, MeToabl U cpeacTsa obyyeHus,
BblfiBNeHMe 3P HEKTUBHBIX NefarorMyeckux ycaoBuii pe-
annsaumm mogenu, npesoxKeHne MeToaMyeckmux PeKko-
MeHAauni No PasBUTMIO MeaMaTUBHON KoMNeTeHUUn B
npouecce A3bIKOBOro 06pa3oBaHus.

0. C. YepHakosa — bopmurpoBaHMe TEOPETUUYECKOMN U Mme-
Toponoruyeckoi 6asbl, 06obleHNE U cucTemaTM3auma
cBeAeHUIA No Teme UCCNeAO0BaHMUA, aHaAn3 NoayYeHHbIX
pe3ynbTaTos.

Contribution of the authors

M. A. Ninenko — definition of the structural components
of mediation competence, development of a model for
its development, including goals, content, methods and
means of teaching, identification of effective pedagogical
conditions for the implementation of the model, pro-
posal of methodological recommendations for the devel-
opment of mediation competence in the process of lan-
guage education.

Yu. S. Chernyakova — formation of a theoretical and
methodological base, generalization and systematization
of information on the research topic, analysis of the re-
sults obtained.

13



